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Közlekedési politika.
A vármegyék autonóm, önren- 

ó lkezési joga kétségtelenül a leghá- 
iásabb tért találja működésének a 
helyi közlekedésügy fejlesztésében, 
fokozatos előbbvitelében.

Főleg az alföldi vármegyékről 
áll ez, hol közlekedésügyi szempont
ból éppen semmi vagy nagyon kevés 
történt a múltban, nem úgy, mint az 
erdélyi, felvidéki és túladunai része
ken, ahol már az abszolút kormány, az 
építő anyag könnyű hozzáférhetése 
folytán, kivált stratégiai szempontból 
kitűnő műúthálózatot létesített.

A közigazgatási reform keresztül
vitele után, mely kétségtelenül küszö
bön áll, a vármegyék inkább lesznek 
helyi ügyeik istápolására szorítva mint 
mostan és igy annál kedvezőbbé vá
lik azon megyék helyzete, amelyek 
már most megvetik az alapját egy 
egészséges közlekedési politikának és 
abban évek hosszú sorára menő mun- 
kaprogrammot állapítanak meg.

Ezért töltött el bennünket öröm
mel a vármegyénk közigazgatási bi
zottságának f. hó 20-iki gyűlésén 
lefolyt magas színvonalú vita, mely 
az 1893 — 94. évi útadóelőirányzattal 
foglalkozott és amelynek során, ha

mindjárt nagy és általános körvona
lakban is, de élesen kidomborodva 
láttuk egy egészséges közlekedési po
litika inaugurálását.

A vitát N o  v á k  József biz. tag 
nyitotta meg.

Kifejtette a műútak fejlesztésének 
szükséges voltát és főleg azt, hogy 
addig is — amig e téren előbbre ha
ladhatnánk, szükségképen gondoskod
nunk kell a ma meglevő útaink lehető 
javításáról és jókarban tartásáról.

Hát ez minden esetre a magja 
annak, amit jó közlekedési politikának 
nevezhetünk, mert kifejezésre jut ben
ne az elv, hogy műútak létesítendők 
ugyan, amennyire az anyagi erőnktől 
telik ; de a mellett nem szabad meg
feledkeznünk arról sem, hogy addig is, 
amig e célt elértük, az útjavítás meg
kezdett útján tovább haladjunk és ne 
engedjük kátyúba fulladni azokat az 
útainkat, amiket edd:g nagy keserve
sen, ahol kellett: szik anyaggal, ahol 
szükség volt rá: homokkal legalább 
járhatókká tettünk.

De több volt ennél, amit az ér
dekes vita során előbb C s a t ó Zsig- 
mond dr. alispán, majd F e k e t e  
Márton biz. tag mondottak. Mert kü
lönösen az alispán beszédében a jövő 
teendőinek egész rendszeres programm- 
ja jutott kifejezésre: olyan programm.

amelyet örömmel ke11., hog) üdvözöl
jön mindenki, aki a jó és biztos köz
lekedés általánosan áldásos voltát át
érteni képes.

Az alispán nem csupán rámuta
tott a közlekedési politikában ezután 
követendő irányelvekre, hanem meg
lehetősen élesen körvonalazta is azokat.

A tárggyal, a vármegye műszaki 
közege, a főmérnök bevonásával fog
lalkozott és céltudatosan állapítja meg 
a munkaprogrammot, a teendőket és 
az azok keresztülvitelére szolgáló té
nyezőket.

A tekintetben egyetért K o v á k 
k a l ,  hogy a meglevőt és javitottat 
ne hanyagoljuk el ; abban is, hogy 
évről-évre fejlesszük mű útainkat.

így van tervbe véve már a kö
vetkező évben a szentes - csongrádi 
megkezdett műút hátralevő részének 
teljes kiépítése és igy irányoztatott 
elő 1894-re a költségvetés keretében, 
további műútépitésre újabb 25 ezer frt.

Ez azonban csak két év munka- 
programmja és hozzá még egészen a 
régi sablonhoz idomul, mi mellett a 
rendelkezésre álló anyagi erő megle
hetősen szétforgácsolódik.

Az alispán és F e k e t e  Márton 
biz. tag azonban többet akarnak ennél.

A szomszédos alföldi vármegyék, 
különösen Békés vármegye e részben

11J I
A nyomorultak.

I r t a : N agyné Szűcs R ebeka.
Pár évvel előbb a Margitszigeten lak

tam, és mint a ki végtelen rajongással csügg 
a természet szépségein, minden szabad időmet 
magános sétáknak szenteltem.

A madarak éneke, szellőingatta lomb- 
susogás, virágillat jobban vonzottak telke
met, mint a  vendéglők előtt felharsanó czi- 
gányzene, vagy az ott megforduló diszes kö
zönség. Még a  késő esti órákban is tettem 
hosszabb-rövidebb sétákat s egy ilyen alka
lomkor szereztem meg az elbeszélésem tárgyát.

Szép, csendes este volt akkor. Mintha 
csak ünnepet ülne a természet e napon. Egész 
nap egyetlen felhő sem úszott az égen, s a 
legparanyibb szellő sem ingatta a fák leve
leit. Másutt rendkívüli forrósag lehetett, de 
itt az árnyas fák alatt nem éreztük a nyári 
nap hevét. Csak arról sejtettük, hogy nagy 
meleg tehet, mert a minden félórában közle
kedő hajók mindegyike zsúfolásig hozta az 
üdülni vágyókat. Vasarnap lévén, szokatlanul 
élénk volt a sziget még késó este is, úgy, 
hogy sokáig kellett bolyonganom, mig egy

félreeső, elhagyatott helyet találtam, hol 
zavartalanul adhattam át magamat gondo
lataimnak.

Bár a felső vendéglő katonazenekará
nak fülhasogató hangjai elhatottak hozzám, 
csak egy kissé kelte fantáziámat felcsigázni, 
hogy érzéketlenné tegyek minden iránt, ami 
poétikus hangulatomat megzavarhatná. Éhez 
pedig nem sok keltett, mert közel voltam a 
rózsaligethez, ahonnét felém csapódó illat 
szinte mámorossá tett.

A fölöttem összeboruló vadgesztenye
fák lombja között átmosolygott hozzám a 
felhőtlen, tiszta ég ragyogó csillagmiriádja, 
és az én szerelmesem, a holdvilág is ott ra
gyogott teljes pompájában és mindezt látva, 
érezve, meghalt reám nézve minden. Csak 
egy érzés, egy kimondhatatlanul édes érzés 
uralta egész valómat, mely mindannyiszor 
erőt vesz rajtam, ahányszor ilyen szép esté
ken egyedül járva, elmerülhetek a lioldvilá- 
gos, csillagos éjszakába.

így ültem ábrándozva sokáig egy pá
don ; kezeimet önkéntelen imára összetéve, 
bár megvallom bűnömet : voltaképen egy 
vers megírásán törtem a fejemet. De sokkal 
elfogultabb valék, semhogy valami tetszé- 

1 semnek megfelelő rímet találhattam volna

a megtevő egy sorhoz: >Ha rám borul a 
csendes néma éj.< — És midőn e sorhoz 
hozzá akartam illeszteni a következőt:

>Én csak felőled álmodom* — abban 
a pillanatban léptek nesze közeledett felém; 
mire ijedősen összerezzentem és nyomban 
lepotytyantam a Pegázusról, összes igyeke
zetem arra fordítva, hogy a közeledők meg 
ne lássanak, de en annal inkább láthassam 
őket.

Már tisztán hallottam a halk párbeszé
det, ahogy mindinkább közeledtek s egy 
hirtelen gondolatra elhagytam a padot és a 
legközelebbi óriás platán alacsonyan szétágazó 
törzsére ültem, hol senki észre nem vehetett, 
de én annál kényelmesebben láthattam a 
körülöttem történőket.

Alig helyezkedtem el biztos helyemen, 
pár lépésre tőlem két alak tűnt fe l: fehér
ruhás fiatal nő, elegáns férfi karján.

A nőnek egész megjelenése rendkívüli 
eleganciára vallott. Finom, fehérselyem csip
ke-sál volt hanyagul a fejére vetve, melyen 
átcsillogott drága briilians fülönfüggője.

Szorosan egymáshoz simult az ifjú pár. 
i A nő mindkét kezével fogta a. férfi karját,
I aki szórakozottan csapkodott a .rasik kezé- 
I ben levő zöld aygal erre-arra.
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való előretörekvése megadják nekik 
az impulzust, megtermékenyítik gon
dolat- és eszmevilágukat.

Es C s a t ó  Zsigmond dr. alis
pán kifejti a bizottság előtt, miként 
vél ő egy egységes közlekedési poli
tikát követni, mely mellett egyszerre 
nagyot, tökéleteset alkothatunk.

Számot kell vetnünk a rendel
kezésünkre álló anyagi erővel. Szigo
rúan megállapítani, mi évi bevétel 
várható az útadókirovásból ? mit emészt 
fel e bevételből a személyi és mai i 
dologi kiadás, az uj útépítésektől I 
eltekintve.

Ha ezzel megszámoltunk, tudni ■ 
fogjuk mi marad rendelkezésre és ; 
abból viszont mennyi szükségeltetik ' 
majd a létesítendő műútak évi fen- i 
tartásához ?

Ami igy megmarad, egy annak 
megfelelő nagyobb kölcsönt vehetünk i 
fel, amelylyei aztán azon összes mű- i 
útaink egyszerre épithetők ki, ame- ; 
lyek kiépitése egy egységes és minden I 
igénynek megfelelő közlekedési háló- j 
zat létesítéséhez szükséges.

Nagyjában és egészben ez az al- ! 
ispáni közlekedési munka-programm I 
és ehez simul F e k e t e  Márton biz. j 
tag nyíltan kimondott nézete is ; utób- j 
bi kivált nem győzvén hangsúlyozni, i 
hogy végre már szakitanunk kell a j 
múlttal és helyi közlekedés-ügyünket [ 
kiemelni a régi slendriánból.

A m ú l t t a l  v a ló  s z a k í t á s '  
e l v é t  olyan sűrűn halljuk utóbbi idő- i 
ben emlegetni, hogy — már csak a 
történeti igazság kedvűért is — nem 1 
lesz érdektelen, e pontnál egy kissé j 
megállapodni.

Konstatálnunk kell először is, j 
éppen az igazság és történeti "hűség ! 
érdekében, hogy a m ú l t n a k  é p p  | 
a z o k  v o l t a k a  c s i n á l ó i  és ti-  \ 
m o g a t ó i ,  a k i k  a z z a l  l e s z á 
m o l n i  a k a r n a k .  És pedig m i n- j 
d e n t é r e n .

Hát ebben eddig nincsen semmi j
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különös. Mert emberek vagyunk mind
annyian. kitéve ballépésnek, tévedés
nek és épp azért annak is, hogy jobb 
belátásra jutva: amit a múltban téve
sen csináltunk vagy tenni elmulasztot
tunk, azt a jelenben vagy jövőben 
igyekezzünk helyre hozni, megjavitani.

így fogva fel a kérdést, nem is 
kisérnők észrevétellel a m u 1 t r a, a 
m ú l t a k  tévedéseire és mulasztásaira 
vonatkozó untalan megjegyzéseket, 
hahogy mindezeknek kettős tendenci
áját nem látnók : hogy t. i. per tangen- 
tem a távozott alispán működését bi- 
rálgatva, azt a tévedések és mulasz
tások hosszú láncolatának tüntessék 
fel, inásfelői még mindig sanda szem- 
mel, gyanúsan tekintgetni az uj al
ispán felé, mint akiről fel sem tehető, 
hogy a m ú l t a k  ö r ö k é t  át ne
vette légyen.

Hogy a m ú l t n a k  számos té
vedését és mulasztását jegyezhetnék 
fel közigazgatásunk évkönyvei e vár
megyében és annak minden egyes 
községében; hogy abban a m ú l t .  
b á n  kevés vagy semmi nem tör
tént a közlekedés javitására : ki merné 
ezt tagadni ?

Csakhogy — a történeti igazság 
kedvűért — konstatálnunk kell, hogy 
mindé tévedések és mulasztások csak
ugyan a múltban és nem a k ö z e l 
m ú l t b a n  gyökereznek, mert S tam- 
m er Sándor alispán hivataloskodásá
nak utolsó évei alatt, különösen azon 
időtől, hogy a vármegyei tisztikar 
fiatal, munkabíró és tettvágyó, ambi
ciózus tagokkal frissült fel, minden 
terén nagy a haladás, fokozatos a 
fejlődés a tökéletesülés felé és közle
kedésügyi szempontból is egy egész
ségesebb munka-programm kezd mind 
jobban kidomborodni, érvényesülni, 
hogy végre, a f. hó 20-iki közig, bi
zottsági gyűlésen e részben egy egy
séges és tegyük hozzá — egészséges 
tervben jusson kifejezésre.

Nem izetlenkedésből esett, hogy

________.S Z E N T E S  é s  V I D É K E ._______

ezeket itt elmondtuk Nem kiván e 
kis t ö r t é n e t i  adat megrovás lenni 
azok részére, akik — maguk is e 
m ú l t b a n  e s e t t  m u l a s z t á s o k  
é s  t é v e d é s e k  részesei és sok 
tekintetben csinálói is, ma e m u 1- 
t a t annyira elitélik és azzal szakitani 
akarnak.

Jobb belátásra jutni soha nem 
késő. De amikor ilyen fordulóponthoz 
jutunk, nem szabad mások felett Ítél
nünk, mert ide vág legjobban az irás 
szava : >n e Í t é l j ,  h o g y n e  í t é l 
t e s s . .

Mi mindenkor örülünk annak, ha 
a m ú l t a t  a j e l e n n e l  karöltve 
látjuk egy s z e b b  j ö v ő  előkészíté
sén fáradni, munkálni, tervezni és al
kotni.

És különösen örülünk, hogy C sa
tó Zsigmond dr. alispán éles szeme 
olyan hamarosan feltalálta, felismerte 
azt a tért, a közlekedésügyit, amelyen 
legtöbb a tennivaló s amelyen egy 
ambiciózus fiatal alispán tettvágyának, 
munkakedvének a legszebb alkalom 
kínálkozik maradandót alkotni és el
évülhetetlen érdemeket szerezi egy 
egységes, egészséges közlekedési poli
tika megteremtésével és logikus ke
resztülvitelével.

Haladjon tovább is ebben az 
irányban : bizonyos, hogy a kortársak 
és utódok elismerése nem maradhat 
el tőle.

Mert aki helyi közlekedésünket 
egészséges alapon fejleszti ki a lehető 
tökéletesre, az nagyot és maradandót 
alkot és alkotását örök időkre egybe
forrasztja nevével a történelem.

Második felvonás. A >T á p é í
h e c c< cimü tragikai, komikai, vigsággal 
elegyes szomorú-bohózati színműnek, amely
nek első felvonása közvetetlenül a tápéi 3-ik 
képviselőválasztás után játszódott volna le 
Szegeden, » E u ró p a «  szeme előtt, hahogy 
a szemfüles és erélyes szegedi rendőrség bele 
nem fojtja a » h o n f iu i  e l k e s e r e d é s  lá-

— Nos, Gyulám; szólalt meg a nő, mi- • 
kor épen előttem haladtak el. Végre meg- j 
valósulhat a  mi édes tervünk. Hallottam, j 
hogy atyád, aki házasságunkat ellenezte, i 
meghalt. Bántott, hogy nem Írtál nekem. 
Hogy elfeledtél egészen. Valid be. hogy tu
domásod volt itt nyaralásunkról. Ugyan, 
édes, . . . kitől tudtad meg?

A férfi nem telelt, csak még szórako- 
zottabban csapkodott a kezében levő zöld 
ággal.

— Oh, Gyulám, Gyulám ! folytatta hév
vel a nő, de sokat szenvedtem e hosszú, 
örökkévalóságnak tetsző év alatt! De sokat 
sírtam és imádkoztam, hogy adjon vissza 
téged az ég nekem ! Es most minden, min
den kárpótolva lesz, hogy te ilyen véletlenül 
ide érkeztél. A h ! azt hittem, megszakad a 
szivem, mikor megláttalak !

— Üljünk le kissé; folytató egészen 
elérzékenyedve és fejét a férfi vállára hajtva. 
A nagynéni társaságban van, nem veszi észre 
távozásomat; könnyen megeshetett volna, 
hogy nem szökhetem meg tőle. Oh, pedig ez 
az éj olyan kínos lett volna, ha ma nem be
szélhetek veled! Holnap befoglak mutatni a 
néninek. Hiszen hírből jól ismer; és tudom, 
örülni fog boldogságunknak.'

A férfi még mindég nem felelt és a nő 
bizalmasan folytatta :

— A propó! majd elfeledem kérdezni: 
ki az a  két nő, akikkel érkeztél?

A szép leány, kinek gyönyörű arcát 
nem győztem csodálni rejtekembőí, amint a 
hold megvilágította bájos vonásait, c kérdé
sére se várta be a választ, hanem hozzá
te tte  :

— Ugy-e, befogsz nekik mutatni, és 
négyen egy kis kompániát képezünk majd ?

— I—igen . . igen ! . . felelt végre
a férfi akadozva, és pillanatra szinte össze
rázkódott. De már a másik pillanatban gör
csösen ölelte keblére a  karcsú, fehér alakot, 
ki édes odaadással viszonozta a szenvedélyes 
ölelést.

— Édes, drága Margitom!
— Egyetlen Gyulám ! hangzott egyszerre 

mind a két ajkról, ahogy hosszú, szenvedé
lyes forró csókban összeforrtak.

Lehunytam szemeimet, hogy ne lássak 
többet. Nem is láttam csak hallottam az 
édes suttogást, és számláltam az egymást érő 
csókok cuppanását egészen a végtelenségig.

Midőn igy sokáig, szótlanul ültek egy
más mellett, miközben csak szivük lázas ve
rése zavarta az ünnepélyes csendet és a

férfi szemei szinte villámokat szórtak: hirte
len megragadta a leány kezét és ajkához 
emelte, mire az még közelébb hajolt hozzá.

— Nem, nem birom ki tovább! susogá 
a férfi szinte öntudatlanul. Gyónok, édes Mar
git, hallgas m eg! s aztán kissé cmelkedct- 
tebb hangon fűzte tovább: »De mielőtt meg
hallgatnál, még egyszer ismétlem, hogy 
szeretlek, hogy téged szerettelek egyedül, 
mindörökre . . . még akkor is . . .

A leány bámulva hallgatta c zavart 
beszédet.

— Beszélj, beszélj, sürgeté és nagy 
fekete szemeiből forró szerelmi cpedéssel 
vegyes kíváncsiság ragyogott ki.

— Ne ijedj meg, édes Margitom. — 
Engedd, hogy szorosabban magamhoz ölel
hesselek és úgy súgjam a füledbe, hogy — 
hogy . . . így, igy ’ Oh milyen édes vagy .. •!
— Hogy, hogy . . . sürgeté a leány lázasan.
— Hogy a két nő közül, a kikkel érkez
tem, az egyik — nőm, a másik az anyósom!

— Nőd?! sikoltá a leány, kiszakítva 
magát az ölelő karok közül. Nőd?! ismédé 
még egyszer, azután visszaroskadt a padra, 
hol a férfi újra felfogta karjával.

— Hallgass meg Margit . . . Atyám 
akaratát, parancsát követtem . . . Szerelem



Vasárnap, szeptember 25. 1892. SZENTES és VIDÉKE, 3
v a já t*  a diátristák keblébe, — a f. hó 22 én 
volt a 2-ik felvonása S z e g e d  t ö r v é n y -  
h a t ó s á g a  k ö z g y ű l é s é n .

E  második felvonás szereplői voltak: dr. 
B a b ó Emil Szeged II. kerületének orsz. 
képviselője, P á 1 f fy Ferencz polgármester. 
L á z á r  György dr. helyettes polgármester, 
R e  i n e r József főkapitány és a törvényhat. 
bizotts. tagjai.

E  második felvonás lezajlásáról így szá
mol be a > S z e g e d i  H í r a d ó *  f. é. 228-ik 
száma:

»A » t á p é i  ’n e c c« szegedi folytatásá
nak ötletéből a s z e g e d i  közgyűlésen akart fel
robbanni az első i n t e r p e l l á c i ó  b o m b a ;  
szerencsére azonban alaposan c s ü t ö r t ö k ö t  
mondott.

B a b ó Emil dr., a második kerület kép
viselője, mikor a szavazásnál n e g y e d  m a g  á- 
v a 1 maradt, szemben a közgyűlés tagjainak 
megsemmisitően óriási többségével, meggyőződ
hetett arról, hogy a szegedi polgármester és 
főkapitány nem holmi ^ m i n i s z t e r e k * ,  
akikkel szemben ez a nagyon is >p a r l a m e  n- 
t á r i s« hang célhoz vezető.

A spolitikai* interpelláció szegedi tragi
komédiája igen jó z s i n ó r m é r t é k ü l  szol
gálhat az o r s z á g g y ű l é s n e k  is, ha majd 
a smegrendszabályozott* népapostolok megkí
sérlik parlamenti botránykővé felfúni azt a szo
morúan nevetséges történetet, hogy rekedt meg 
bennük s E u r ó p a *  szemei előtt a hazafiúi 
elkeseredés.*

Ezek szerint hát a  2-ik felvonás is csú
fos felsüléssel végződött és hiába esett, hogy 
Szeged II. kerületének orsz. képviselője egy 
kis demagógiái leckére Sándorfalvara, Algyőre 
S im a  t é n s  ú r h o z  elzarándokolt.

A felsülés részletei pedig ezek:
B a b ó Emil dr. interpellálta a szegedi 

polgármestert, a rendőrfőkapitányt, aztán a fő
ispánt és minden, az emberi jogok iránt érzékkel 
viselkedő embert azon a vakmerő natalmaskodás* 
mián, amivel az augusztus hó 22-iki tápéi ope
retterői Szegeden átrakoncátlankodó S i m i s t á- 
k a t tulajdonképen csak arra figyelmeztette 
rendőrségünk erélyes feje, hogy Szegeden srönd- 
nek muszáj lö n n i', a népcsoportosulásokon s 
átvonulásokon be kell tartani a kitűzött útvonalat 
s ha bejelentés nélkül akarnak itt aikciózni s 
lármázni, maradjanak o t t h o n .  Ezen igazán 
hallatlan b r u t a l i t á s t  nagy páthosszal s 
dörgő hangon tálalta föl a megrémült város-

nélkiil nősültem és nőmhöz nem köt egyéb, 
csupán társadalmi konveniencia . . .  A  szi
vem, a lelkem egyedül a tiéd, reád gondol
tam, mikor elmondtam az esküt, és mindég 
te voltál előttem, mikor az oltár előtt állot
tunk. Nem ő vele, veled esküdtem, édes an
gyalom, s most csak egy szavadba kerül, 
hogy tőle elváljak, hogy mi Retten örökre 
egymáséi lehessünk !

Es amíg igy, lazas hévvel, szenvedél
lyel beszélt: csókjaival halmozta el a keb
lén nyugvó lányfejet, tovább fűzve a szót 
édes, biztató hangon:

— Igen, igen, édes! Isten előtt úgy is 
egyek vagyunk régen. Csak akaratodtól 
függ, hogy a világ előtt is egyek lehessünk. 
Nőm tudja, hogy nem szeretem, könnyen 
megszabadulunk egymástól. Szólj, éd es: aka
rod? Ugy-e, igen ?

És ahogy újra magahoz akarta ölelni 
a leányt, az hirtelen felszisszent mintha kí
gyó csípte volna meg, gyorsan kisiklott az 
ölelő karok közül, s pár percig úgy állott 
előtte, mint egy haragvó istennő, aztan 
erőt véve magan, halkan, de a végtelen meg
vetés keserűségével ennyit m ondott:

— Nyomorult!
(Vége küv.)

atyák elébe a város II. kerületének tüzesvérű, 
fiatal képviselője. Bejelentette, hogy o d a f e n t  
is interpellál majd, ha a közgyűlés neki teljes 
elégtételt nem ad és a megsértett közbékének 
ezen basa-főkapitány ellen. Emlegetett inzultust, 
személyes és közszabadság megsértését s fele
letre vonta előbb

P á 1 f y Ferenc polgármestert, aki sajná
lattal kijelentette, hogy nem felel, mert a hecc 
idejében fürdőzni volt.

Dr. L á z á r  Györgyre, a város azon idő
beli helyettes fejére szorult volna ekkor a válasz, 
de L á z á r  azzal mentette ki magát, hogy a 
rend fenntartása körül az intézkedés a rendőr
főkapitány f íi g g e 11 e n joga, a hatóság csak 
akkor szól bele, ha panaszt emelnek a rendőri 
eljárás ellen, p a n a s z t  p e d i g  s e n k i  
s e m  t e t t .

R a i n e r József rendőrfőkapitány hig
gadtan, a száraz törvényre támaszkodva verte 
vissza a szerfölött heves és nagyhangú támadást. 
Csaknem minden mondatát megszakította a he
lyeslőén zúgó éljenzés, végezetül pedig akkora 
tüntetés támadt a rendőrfőnök mellett, amiből 
talán még az interpelláló is meggyőződhetett, 
hogy az egész tápéi ribillióval már most nem 
lehet szenzációt csinálni, nem veszi komolyan 
senki, mint ahogy lezajlása idején sem vette. 
A főkapitány különben előadta, hogy egész hi
vataloskodása alatt főgondja: párttekintetektől 
függetlenül a békét és rendet fenntartani (Él
jenzés.) Szegeden s ezután is az lesz. Bebizonyí
totta ezt a tápéi esetet megelőzőleg már többször, 
maguknál a s z e g e d i  politikus mozgalmaknál, 
mikor is épp azon előzetes közbiztonsági in
tézkedéseket tette meg, mint a tápéi választás 
alatt, midőn a tápéi menetnek előre kijelölte 
Szegeden át az átvonulási vonalt. Hol itt a sé
relem ? Ez törvény szerinti kötelessége volt s 
épp ha nem tette volna, akkor lenne méltán 
feleletre vonható. Azontúl is kötelesség volt, 
amit tett, mert a törvény követeli, hogy a még 
előre engedélyezett csoportosulások is respek
táljak a rendőrség intézkedéseit s ha nem akar
ják, kötelessége a rendőrségnek erre őket kény
szeríteni is. Ez esett meg a tápéi kerület párt
izgalmaktól felhevült választóival is, egyéb semmi. 
Kéri a választ tudomásul venni. (Nagy éljen
zés, taps. Felkiáltások: Éljen a főkapitány.' 
Tudomásul vesszük ! Közben B a b ó szólni akar. 
Felkiáltások : Szavazzunk ! E láll!)

Végre B a b ó hosszas zárbeszéde után, 
melyben a polgármestert is támadgatta, a kit 
erre zajosan megéljeneztek, megtapsoltak, a köz
gyűlés n a g y  t ö b b s é g e  t u d o m á s u l  
v e t t e  a főkapitány válaszát. A tápéi hecc 
igy minden nagyobb baj nélkül elmúlt.

K ossuthünnep Súlyom  vö lgy  ön.
A i S u l y o m v ö l g y i  I g a z m o n d ó *  

f. évi 111-ik számában >C u r c i u s»- n a k 
egy üzenetet küld a szerkesztő, hogy aszongya : 
Ne csodálkozzék azon, ha a s S u l y o m  v ö l g y  
és v i d é k e *  egy szóval sem emlékezett meg 
a s z o k a t l a n  f é n y  n y e l  és t ü n t e t é s -

j s e l  S ú l y o m  v ö l g y  ö n  l e f o l y t  K o s 
s u t  h - ü n n e p r ő 1, hiszen a s u 1 y o in v ö 1- 
g y i n é p n e k  nincsen arra való pénze, hogy 
m e g f i z e s s e n  egy i l y e n  referádát

Mikor ezt a » S z e r k e s z t ő i  i z e n e- 
t e t« elolvastam, önkénytelen mosollyal idéztem 
magam elé a s u 1 y o m v ö 1 g y i K o s s u t h -  
ü n n e p  s z o k a t l a n  f é n y ű  és t ű n 
t e  t é s u k é p é t  és — — »m e g k e l l  
ö r ö k í t e n e m  e z t  a f é n y e s  k é p e t *  
érlelődött meg bennem az elhatározás, mely- 
lyel különben is már napok óta vívódtam.

Elhatározásom tehát megérlelődött és szi
gorúan történeti hűséggel rajzolva meg a f é- 
n y e s ü n n e p  k é p é t, a keretében esett 
t ü n t e t é s e k e t ,  kikötöm, hogy az igaz 
szókimondás aztán z o k o n  n e  e s s é k  a 
f é n y e s  ü n n e p  r e n d e z ő i n e k .

T ehát kezdem :

Felviradt a nagy nap, K o s s u t h  Lajos 
születésének 90-ik évfordulója és az egész ma
gyar nemzet ünnepelt.

Ünnepet ült S ú l y o m  v ö l g y  n é p e i  
is, azaz hogy, nem éppen S ú l y o m  v ö l g y ;  
csupán a D á r d á s - B á r s o n y  politikai sző- | 
vetkezet, az ő s m a m e 1 u k o k és f ü g- '

g e t l e n s é g i  4 8 - a s o k b ó l  szabadon 
n e m z e t i - p á r t i  U g r o n i s t á k r a  i d o 
m í t o t t a k  tábora.

Egy uj szekta volt ez S u l y o m v ő l -  
g y ö n. A politikai cédák és hitehagyottak szek
tája, amelynek erkölcsi első tantétele, ahogy azt 
D á r d á s Ferkó es B á r s o n y  Jankó apos
tolok hirdetik igy szól: > M a n d á t u m h o z  
j u t n i  h a z u d o t t  p o l i t i k a i  e l v e k 
k e l  é s  k ö v e t t é  v á l a s z t v a ,  f e l r ú g 
n i  a z á s z l ó t ,  a m e l y  d i a d a l r a  s e -  
g i t e t t *

Látni való, hogy ebben az uj politikai 
tantételben s o k  a z  e r k ö l c s  és az uj po
litikai szekta apostolai kiválóan alkalmasak arra, 
hogy K  o s s ú t  h nagy nevét a maguk és párt
juk részére kizárólagos szabadalommal lefoglal
ván, fényében sütkérezzenek, a nagy száműzött 
soha nem múló dicsőségének sugarával a maguk 
szégyenfoltjait megaranyozgassák.

A télen ugyan, hogy az egész ország és 
i g y S u l y o m v ö l g y  is uj orsz. képviselőt 
volt választandó és K  o s s ú t  h a s u l y o m -  
v ö l g y i  kerület volt érdemdús követe érde
kében táviratban emelte fel a szavát, a s u ly o m -  
v ö l g y i  politikai svindlerek fővezére : D á r- 
d á s Ferkó úgy nyilatkozott a függetlenségi és 
48-as párt hivatalos kiküldötte, E c z et Lajos 
előtt, hogy > m i t  a k a r  a z  a t e h e t e t l e n  
t u r i n i v é n  e m b e r ?  M i t  n e k i  K os*, 
s u t h ? S z . . . . a f e j é r e ! * .  De ez a télen 
volt, régen volt . . .  ne beszéljünk róla.

Egy elmés s u 1 y o m v ö 1 g y i polgár
tól hallottam, mikor a nagy napon a f é n y e s  
s u 1 y o m v ö 1 g y i ü n n e p  kezdetét vet
te, e találó megjegyzést:

»Bizonyosan most akarja D á r d á s 
Ferkó tisztára n y a l n i  K o s s u t h r ó l ,  
amit a télen rácselekedett.*

Úgy kell lenni csakugyan.
Kora reggel láttam, ahogy B á r s o n y  

János diszmentésen, tollas kucsmában a lakásá
ról a sulyomvölgyi első 48-as népkör felé eve
zett, ugyanekkor indult lakásáról ugyanoda 
D á r d á s  Ferkó is.

A körben kis számú hívei a svindler-po
litikai szektának gyülekezének össze. Lehettek 
vagy százan a hozzájuk csatlakozott útcakö- 
zönséggel.

És a kicsiny csapat elment istennek két 
házába a z o n k é p e n  v e z e k l e n i  a 
K o s s u t h  e l l e n  e l k ö v e t e t t  t é l i  
b ű n e i é r t ,  mint ahogy a testi és lelki nyo
morultak Mária-Pócsra vagy Radnára zarándo
kolnak búcsújárásban, hogy vigaszt és gyógyulást 
keressenek testi és lelki nyavalyáiknak.

Ezenközben felállították s u l y o m v ő l -  
g y i nagytemplom előtt a >b i n  é t«, melyen 
istentisztelet után B á r s o n y  János volt a ne
vezetes k é s  n y e l d  e s é s t  a sulyomvölgyi 
»ó h n é p n e k *  bemutatandó, melyet prog
ramút szerint D á r d á s  Ferenc r ó l a n d i  d ü 
h ö n g é s e  kövessen.

A t e m p l o m i  v e z e k 1 é s véget ért. 
A sulyomvölgyi u j p o l i t i k a i  s z e k t a  
25—30 hívője felkisérte a pártlobogókat, Szám
szerűit kettőt, a nagytemplom előtti D in é h e z ,  
melyet vagy 300 főre menő >ó h n é p *  állt 
körül.

N é m a  c s e n d b e n  fogadta az >ó h 
n é p *  a szekta lobogóit. Egy éljen-kiáltás sem 
hangzott és mind feszült kíváncsisággal várta a 
f é n y e s  ü n n e p i s z ó n o k o k ,  a magas 
u d v a r  érkezését.

Végre, hosszú tiz percnyi kinos várakozás 
után egy 10— 12 főre tehető kicsiny csopor- 
tocska g o m o 1 y g o 11 elő az á t k o s m e- 
g y e h á z  homlokzatának hatalmas boltivei alól 
és haladt s z e m l e s ü t v e  a b i n é felé.

A csapatocska élén haladt S u 1 y o m- 
v ö 1 gy  helyettes polgármestere B o g á n c s  
Lajos. Ö vezette elő jobbján a f e k e t e - s á r g a  
diszmagyarban pompázó D á r d á s  Ferkót, bal
ján a hollófekete B á r s o n y  Jánost, a sulyom
völgyi közéleti cirkusz e két szabadon idomított 
komédiását.

Nyomon követték őket K i s c r y Antal 
uram, meg a szekta elei közül nehányan.

Maguk is szégyelték, hogy olyan kevesen 
vannak, mert fejüket lehorgasztva járultak a 
bűiéhez, ahová érkezésüket szórványosan fel
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hangzó: »Éjjen Dárdás Ferkó! * Éjjen Bár
sony Jankót és sÉljen Kossuth Lajos* kiáltás
sal fogadta az »óh n é p *

És ez a hármas kiáltás adta meg a s u- 
1 y o m v ö 1 g y i K o s s u t h - ü n n e p egész 
karakterét.

Olyan n a g y  és ü n n e p e l t  f é r f i a k (?) 
mellett, mint D á r d á s  Ferkó meg B á r s o n y  
Jankó természetesen csak h a r m a d i k  h e l y 
r e  s z o r u l h a t o t t  a turini remete, a k i 
e s  i k e K o s s u t h  Lajos.

Hjah, neki már be kell érnie ezzel is, 
mert ő nem engedheti meg magának vénségére 
azt a luxust, amit a hatalmas D á r d á s  Ferkó 
megenged, hogy II. osztályra váltott jegygyei 
I. osztályon utazzék s követelje, hogy szőlője 
mellett a vasúti vonat álljon meg.

A binére B o g á n c s  Lajos impresszárió 
állt ki elsőnek.

Röviden beszélt:
>Oh, nép 1 Voltaképen ne lássatok ben

nem egyebet : uraim engedelmes szolgájánál. 
Csak e f é n y e s  ünnep alkalmatosságából 
t ü n t e t t e k  ki az impresszáriósággal.

Egyébként minden mondanivalókat el- 
mondandják közéleti cirkuszunk szabadon ido
mított komédiásai : D á r d á s Ferenc és B á r- 
s o n y János nasságos ténsurak.*

>Ééjjenek a nasságos ténsurak! Éjjen  
Bársony! Éjjen B á rd ó s!  Éjjen Kossuth! rik
kant meg itt-ott egy-egy hang.

És B o g á n c s  Lajos eltűnvén a nagy 
szavak színteréről, B á r s o n y  János lépett a 
binére, megemelte tollas kalpagját, megrázta 
selymes sörényét, hátraszegte, meg oldalt ve
tette a fejét, mézédes mosolylval hajolt meg az 
s ó h n é p «  3 0 0 - á n a k  8 e z r e i  e l ő t t  
s aztán megkezdte K o s s u t h  Lajos mél
tatását.

Mert B á r s o n y  János, a s z ü l e t e t t  
ő s m a m e 1 u k a legalkalmasabb perszóna 
erre S u l y o m v ö l g y ö n .

Ö az a híres férfiú, aki árvizmegyei es
küdt korában, az 1867-iki kiegyezés után, mi- i 
kor egy Ízben S ú ly o m  v ö l g y  K o s s u t h o t  
akarta orsz. képviselőjének megválasztani, mint 
akkor még ő s m a m e l u k ,  a K o s s u t h -  
z á s z l ó k a t  k o n f i s k á l t a .

Mert, hogy ő akkor a Csengeri-párt esz
köze volt.

Mindenesetre tudnia keli hát, milyen nagy 
férfiú és mennyire ünneplésre méltó az a K o s- 
s u t h Lajos, akinek zászlóit akkor az »óh 
n é p t ő l *  eiszedte.

Dicséretére legyen mondva, a mostani 
súlyom völgyi f é n y e s  és t ü n t e t ő  Kossuth- 
ünnepen se vesztegetett sok szót és időt a 
nagy hazafira.

Talán eszébe juthatott a fentvázolt múlt 
és megszégyelte magát.

Vagy, hogy hálásabb témául kínálkozott 
neki a múltnál a jelen és e jelenben az ő 
n a g y s z a b á s ú  s z e m é l y e s  p a r l a 
m e n t i  m ű k ö d é s e .

Elég az, hogy rövid 5 perc alatt meg
futotta az 1848— 1892 közti tért és időt 
K o s s u t h  Lajostól Bársony Jánosig, S u- 
1 y o m v ö 1 g y n a g y n e v ű  f i á i g ;  egy 
pár hitvány milliócska állampénzt ide, másik 
párt amoda dobált; elmondta, hogy W e k e r 1 e 
neve nem magyaros hangzású, a valuta idegen 
szó, az oláhok Árvíz vármegyét a nagy Dáko
román birodalomnak, a t ó t o k  Budapestet 
egy középeurópai Szlávországnak követelik ; 
Szapáry gróf ezekkel paktál; ezért aztán — 
az ünnep tiszteletere — becsületesen le is 
szidta a kormányelnököt és végre egy meg
ható ünnepi imával búcsút véve az »ó h n é  p- 
tő l« ,  egy óriási kés elnyelése közben, hatalmas 
cigánykerékkel levetette magát a b i n é r ő 1, 
hogy D á r d á s  Ferkó komájának adjon helyet.

Amit ez a hirhedett demagóg, D á r d á s  
Ferkó beszelt, az aztán nem is volt beszéd, 
hanem csak egy vérszomjas sakál rekedt or- 
ditozása.

Nem volt abban semmi ü n n e p i, 
semmi f é n y e s  vagy t ü n t e t ő ,  de annál 
több hétköznapi durvaság, a közeli vármegye
ház folytonos ököllel fenyegetése és hangozta
tása az igéknek : Egy az ú r es ez D á r d á s  
Ferkó, ti mind csak hitvány, engedelmes és 
vak szolgái, eszközei lehettek neki !

És a n a g y s z a b á s ú  rekedte kiabá
lás közben K i s é r i Antal meg I’ u 1 y k á s i 1 
János uraim ő kegyelmeik azonképen járták 
körül nyugtalan léptekkel az »ó h n é  p« há
romszázainak 8 ezreit, akár a hűséges őrzők a 
nyájat.

De meg nem gátolhatták, hogy a kicsiny 
közönség jó része beszéd végezte előtt unottan 
el ne távozzék a f é n y e s  és t ü n t e t ő  ün
nep színteréről.

A nagy ünnep délutánján volt a c i r 
k u s z i  körmenet.

Az uj politikai szekta körhelyiségéből in
dult ki, K i s é r y Antal uram vezetése alatt.

Mint processziónál szokás, elől ment a lo
bogóvivő és e l ő k i a b á l ó .

Nyomon követte őt K i s é r y Antal 
uram, körülötte a szekta noviciusai: a kispa- 
pok és léviták, mint V e t ő  Lojzi, S l á g e r  
Vihodár, P á r t o v i c s  Döme meg a többi, 
kiknek nyomán mintegy 200— 300 főre tehető 
inasgyerek, egy maliciózus polgár megjegyzése 
szerint, az >ó h n é  p« palántái zárták be a me
netet.

D á r d á s  Ferkó ablaka alatt megállt a 
f é n y e s  ü n n e p i  k ö z ö n s é g  és miután 
K i s é r y Antal ékes beszédben ü n n e p e l t e  
e nagy férfiút (?), felszólítva őt a menetben 
való részvételre ; — a f é n y e s e n  m e g ü n 
n e p e l t  pedig az ablakon át kinyilatkoztatta 
volna, hogy ő t e s l t e l - l é l e k k e l ,  é l e 
t é b e n  és h a l á l á b a n  ezé a f é n y e s e n  
ü n n e p l ő  és tüntető »ó h n é p«-é : az ü n- 
n é p é i t  hozzácsatlakozott a menethez, mely 
igy s z á m b a n  m e g e r ő s ö d v e  e g y  
s z á l  e m b e r e k k e l ,  hömpölygött tovább 
a B á r s o n y  János hajlékához.

Menetközben aztán a lobogóvivő e 1Ő- 
k i a b á l ó  hátra-hátra fordult az inasgyerekek
hez, hogy kiabálja a je lszót:

»Éljen D á r d á s  Ferkó nasságos ténsúr, 
az igazság embere !«

Mire az inasok kara hűségesen ráre
csegtette :

»Éljen D á r d á s  Ferkó nasságos ténsúr, 
az igazság embere !

E 1 ő k i a b á 1 ó : Éljen a nasságos B á r- 
s o n y Jankó ténsúr, az e l v h ű s é g  a p o s 
t o l a !

I n a s o k  k a r a :  Éljen a nasságos 
B á r s o n y  Jankó ténsúr, az e 1 v h ű s é g 
a p o s t o l a !

E 1 ő k i a b á 1 ó : Éljen K o s s u t h  La
jos, a szabadság embere !

I n a s o k  k a r a :  Éljen K o s s u t h  La- 
I jós, a szabadság embere !

így ment a f é n y e s  és t ü n t e t ő  
kiáltás m i n d i g  k o m ni a n d ó - s z ó r a 

! a B á r s o n y  János házáig, onnan vele meg- 
: erősödve a Kossuth-téren és Kossuth-útcán át,
’ ki a vásárállásra és azt megkerülve, ismét visz- 
: sza az uj politikai felekezet körhelyiségébe,
' hol hangverseny és nagy ivodalom, szolgáló 
i asszonyságok és béres urak táncvigalma re- 
i késztette be a f é n y e s és tü  n t e t ő ü n- 
i n é p é t ,  amelyhez foghatót soha halandó
i szem nem látott é s ------- amelyben m i n  d e n -
j k i t  ü n n e p e l t e k  ugyan, de . . . ni i n- 
1 d é g  c s a k  u t o l s ó  s o r b a n  K o s s u t h  
i L a j o s t .

Az igazságnak és történeti hűségnek nieg- 
I felelően irtani le ezt a f é n y e s  és t ü n- 
j t e t ő ünnepet, legfőlebb csak a múlt történeti 
! reminiszcenciáival sallangozva azt föl.

Azt hiszem, C u r c i u s uram, a n a g y  
r ó ni a i megérti ebből, miért vonakodtam róla 
korábban hirt adni ?

Őszintén megvallva: s z é g y e 1 t e m, 
hogy S u 1 y o ni v ö 1 g y ö n ilyesmi meg
eshetett.

Kópé.

Újdonságok.
Szentes, 1892. szeptember 25.

— Megoldott tanár-kérdés. Főgimnázi- 
' umunknál egyelőre, ha  nem is véglegesen,
, de valahogy mégis m egoldatott a  tanárkérdés.
! A  ginm. bizottság f. hó 23-iki gyűlése elé 

ugyanis az elnök jelentést terjesztett, hogy a

matematika-fizikai tanszékre megválasztott 
P e r é n y  i Vilmos állását elfoglalni késznek 
nyilatkozott az esetre, ha megengedik, hogy 
az oktatást csak október hó közepén kezdje, 
miután az ideig nem szabadulhat és ha a 
gimnáziumi bizottság már megválasztatásakor 
véglegesitettnek ismeri el és erről kötelezőt 
állít ki. A bizot tság erre P e r é n y i részéről, 
aki állása elfoglalását képtelen feltételekhez 
köti, a választást el nem fogadottnak mondja 
ki, egyben felhívja az elnököt, hogy október 
10-iki lejárattal e tanszékre uj pályázatot 
hirdessen. Addig is azonban, amig e tanszék 
rendszeresen betölthető volna, annak tan
anyagát S z a I a y  István és M o ln á r  Gyula 
tanárok közt osztották meg, egyúttal kiutal
ványozván a  részükre a  matematika-fizikai 
tanár szeptember hóra esedékes fizetését. A 
latin-német tanszékre megválasztott E y s z -  
r i c h György szintén nem fogadván el meg
választatását, e tanszék tananyagán több ta
nár osztozott meg a jelen tanévre, kiknek 
az ezen állasra eső 1000 frt tanári fizetést a 
gimnáziumi bizottság utalványozta úgy-, hogy 
azt az óraszám arányában az intézet igazga
tója osztja meg az illető tanárok között.

— Vasútépítés. A szentes-vásárhelyi 
vasút traszirozását a  vállalkozó műszaki kö
zegei a múlt hét szerdáján befejezték és a 
kisajátítási terv és összeírás még e hó foly-tán 
felterjesztetik a  kereskedelmi miniszterhez. 
Vármegyénk főfepánja, mint a  »V. és V.* 
írja, a múlt héten Vásárhelyen volt és B a k s a 
Lajos dr. polgármesterrel tanácskozott az 
épülő vasút ügyében. Ugyanekkor több vá
sárhelyi gazda panaszt tett a  főispánnál, hogy 
a  vasútvonal kijelölése reájuk sérelmes, mire 
Z s i l i n s z k y  főispán nyomban útasitotta a 
vállalkozó műszaki közegeit, hogy a  vasút
vonalat a földek közötti vakmesgyéken ve
zessék, ami meg is történt. A  szentes-vásár- 

i helyi vasút vásárhely-makói továbbépítése 
ügyében Z s i l i n s z k y  Mihály főispán a jövő 
hó folytán fogja összehívni az érdekeltséget 
Vásárhelyre értekezletre.

— Lóverseny. A csongrádmcgyei gaz
dasági egylet f. évi október 2-ára, illetve 
kedvezőtlen idő esetén 9-ére tervezett ló
versenye iránt incgyeszerte általános az ér
deklődés a gazdakörökben és — mint érte
sülünk, már eddig is számos nevezés történt, 
ami a  lefolyó verseny érdekességét csak 
emeli. A » s z e n t e s i  h ö l g y e k  d i 
j á r a *  is szépen folynak az adakozások 
és remélhető, hogy az idén épp úgy, mint 
az előző években összegyűl az összeg, mely 
a programmban e címen van kitüntetve. — 
A  lóversenyre belépőjegyek mar kaphatók 
S z é p e  Károly, B u r i á n József és S z é p e  
Kálmán kereskedéseikben.

— Virilisek cenzúrája. Varmegyénk 
legtöbb adót fizetőinek névjegyzékét, mely 
a jövő évi virilis megyebizottsági tagok név
sorának alapját képezi, most állítják össze. 
Tudvalevő, hogy a megyei törvényhatóság, 
a múlt évi népszámlálás adataihoz viszonyítva, 
kibővül úgy, hogy 112 virilis megyebizotts. 
tag lesz, holott eddig csak 95 volt. Éhez 
képest a cenzus is alabb száll és — az ed
digi kimutatás szerint — a  virilisek sorában 
a legutolsó 245 frt évi adóval szerepel.

—  Határ-járas. C i c a t  r i c i s Lajos 
dr, megyei főjegyző határjáráson van Sövény
házán. A határjárásban rajta kívül résztvesz- 
nek : az államépitészi hivatal feje S e b ő k  
főmérnök, Szeged város képviseletében I v á n- 
k o v i c s Sándor városi főügyész és az őr
gróf Pallavicini-féle uradalom képviseletében 
N o v á k  József uradalmi ügyész.

—  Vitriólos adós. Nem jó világ jár 
nálunk a hitelezőkre. Ezt látszik bizonyítani 
a B a r t u c z  Józsefné esete is, aki a na
pokban I< o z a k Franciskát kereste fel, kö
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vetelvén rajta 6 frt tartozása megfizetését. 
K o z á k  Franciska azonban úgy okoskodott, 
hogy nagy szemtelenség és fenyítékre méltó 
cselekedet egy hitelező részéről, az adóst zak
latni. S c fölött való méltó felháborodásában 
a  követelőző hitelező arcát leöntötte valami 
maró folyadékkal, úgy, hogy annak mindkét 
szemén hályogszerű burok képződött. A ra- 
biátus adóst ezek után a törvény fogja meg
szelídíteni.

—  Újabb hídvizsgálat. A  böldi ártéri 
hídról irtuk, hogy C s a t ó Zsigmond dr. al
ispán, a közig, bizottság legutóbbi gyűlésén 
e fölött lefolyt vita alkalmából, az államépi- 
tészi hivatal főnöke kíséretében személyesen 
ment ki a helyszínére, vizsgálatot tartani. 
Megírtuk azt is, hogy a  főmérnök, az egy
szerű szemle alapján kijelentette, miszerint a 
hid, a szükséges javításokkal, még évekig 
szolgálhat. E  javítások költségvetésének meg
állapítása céljából a hid beható és részletes 
megvizsgálása vált szükségessé, melyet a  na
pokban K i s s  Imre m. útibiztos foganatosí
tott, nyomban hivatalosan jelentvén az al
ispánnak, hogy a hid bizony sokkal rosszabb 
karban van, mint egyszerű szemle után lát
szott és igy jókarba helyezésének költségei 
is tetemesebb összegre fognak rúgni, sem
mint előre gondolták. Az alispán e jelentés 
folytán nyomban elzáratta a böldi ártéri hí
don a további közlekedést, úgy hogy a  ko
csik most az első társulati őrházhoz terelőd
nek. Egyben táviratilag hívta fel a főmérnö
köt, hogy a további beható hídvizsgálatra 
személyesen jöjjön ki Szentesre.

— Hölgyek dija. A csongrádvármegyei 
gazdasági egyesület által rendezendő lóver
senyen egy futam diját képező »Szentes Höl
gyek dija*-hoz hozzájárultak: Zsilinszky Mi
hályné 5 frt, Schlézinger Károlyné 1 frt, 
Podhradszky Ferencné l frt, özv Dobrai Sán- 
dorné 1 frt, Kistó Nagy Imréné 1 frt, Zsol
dos Ferencné 2 frt, Nagy Imréné í  frt, Pet- 
rovics Sómáné 50 kr, Kiss Zsigmondné 1 frt, 
ifj. Vecseri Jánosné 1 frt, Sarkadi N. Mihályné 
1 frt, dr. Mátéffy Ferencné 1 frt, Várady 
Lajosné 50 kr, Csúcs Antalné 1 frt, Nyiry 
Sándorné 50 kr, Héjjá Lajosné 1 frt, Dunás 
Ferencnt 1 frt, Balogh Jánosné 1 frt, Gerőcz 
Lajosné 1 frt, Valentin Gáborné 1 frt, Stam- 
mer Sándorné 2 frt, Fekete Mártonné 1 frt, 
Ónodi Gézáné 1 frt, Nagy Ferenczné 1 frt, 
Czukor Emilné 1 frt, Jurenák Edéné 1 frt, 
Götzl Ignácné 1 frt, dr. Ecseri Lajosné 1 frt, 
Abaffy Lászlóné 50 kr, Özv. Kiss Pálné 1 frt, 
Horváth Jánosné 1 frt, Csató Zsigmondné 2 
frt, Biró Elekné 1 frt, Molnár Gyulané 1 frt, 
Erdődi Antalné 1 frt, S. L,-né 30 kr, H. 
Szabó Andrásné 40 kr, Szűcs Dánielné 50 
kr, Dósa Béláné 1 frt, Nyiry Gerzsonné 1 
frt, özv. Csikányi K.-né 1 frt, Mócz Kálmánná 
50 kr, Mihálovics Jánosné 50 kr, Bánfalvi 
Lajosné 50 kr, Sulcz Károlyné 50 kr, Varga 
Benjáminná 50 kr, Gálfi Istvánné 10 kr, Rózsa 
Ferencné 50 kr. Szénassy Ferencné 1 frt, 
özv. Széli Julianna 50 kr, Székely Istvánné 
40 kr, Tóth Gergelyné 50 kr, Lakos Krisz
tina 1 frt, Mácsay Józsefné 20 kr, Kristó N. 
Jánosné 40 kr, Sarkadi Jánosné 40 kr, Kál
mán Jánosné 40 kr, Tóth Arpádné 1 frt, N. 
N, 2ü kr, Vajda Sándorné 50 kr, Ugrai An
talné 40 kr, dr. Káplányné 1 frt, özv. Szila
gyi Imréné 1 frt, összesen: 57 frt 30 kr. — 
A szives adakozók fogadjak ez úton a ren
dező bizottság hálás köszönetét.

—  Újoncból. Az idén besorozott és e 
hó végén bevonuló iparos-ifjak búcsúzó újonc- 
balja tegnap este zajlott le szép és nagy
számú közönség részvételével a K a s s- 
szálló nagytermében. Mint iparos-ifjaink min
den vigalmát, úgy ezt a  táncmulatságot is 
kiváló kedélyesség és fesztelen jó kedv jelle
mezték, valamint kétségtelen az is, hogy e 
vigalmakon rendesen annyi szép és kedves 
leány és menyecske szokott megjelenni, mint 
városunkban semmi más mulatságon nem. Ha 
van e vigalomban valami kifogásolni való, az 
a nagyon meleg nyárutó rovásara esik, mert

a nagy közönséggel teli teremben szinte ful- 
lasztóra vált a hőség. E fölött is azonban 
legfölebb a mamák panaszkodtak, mert a 
táncoló ifjúság olyan hévvel ropta a tánco
kat és ujrázott, mintha csak azúton akart 
volna még jobban nekimelegedni.

—  Szökevény honvéd. B a r a k o n y i  
János szentesi illetőségű honvédet négy napi 
rövid szabadságra bocsátották haza a  csa
patától. B a r a k o n y i  János egy ízben 
mar volt katonaszökevény és nagyon meg
tetszhetett neki ekkor az az állapot, mert 
most is im, hogy szabadságon itthon járt, 
annak elteltével elzónázott ugyan Csabáig, 
de ott egy nagyot gondolván, hátra arcot 
kommandérozott magának és »direkció Szen
tes, a szerető háza*, szépen visszazónázott 
Szentesre a kedveséhez. De itt sem érezte 
magat biztonságban. Nekivágott hát a buj- 
dosasnak és napokig rejtőzve a  serház mel
letti Kurca-meder nádasában, végre tegnap
előtt a kézrekeritésére kiküldött rendőrség 
szerencsésen elfogta. A szökevény honvédet, 
zászlóaljához való visszakisérés végett, a rend
őrség atadta a helybeli csendőrőrsnek.

— Hűtlen cseléd. S z é p e  Kálmán rő- 
fösárúkereskedő leánycselédje S5 frtot tol
vajolt el a gazdájától, mit a ruhás ládája 
alá rejtegetett. Gazdája feljelentése folytán 
a rendőrség va Hatóra fogta a hűtlen cselé
det, aki csakhamar töredelmes vallomást 
tett és hiány nélkül visszaadta az eltolvaj- 
lott pénzt. S z é p e  Kálmán nem kívánta a 
hűtlen cseléd megbüntetését és igy a rend- i 
őrség szabadon bocsátotta.

9 Uzlet-áthe!yezós. A  jóhirnevű B á n y a i  
József utódai helybeli rőfös- és kézműárú cég 
a  f. hó 24-én régi üzlethelyiségéből az újon
nan épült H a r i s - h a z Kossuth téri és 
Kossuth-utcai sarokhelyiségébe költözött át. 
A cég az uj üzlethelyiséget egyszerű, de 
előkelő dísszel szerelte fel, úgy, hogy az 
bármely nagyvarosnak is diszére válnék. A 
cégnek lapunk mai számában erre vonatko
zóan megjelent hirdetésére ez úton is felhív
juk a közönség figyelmét.

*  Uj órás és ékszerész. R é d l in g e r  
Lajos a >Szentes-Vidéki Takarékpénztár* épü
letében dúsan berendezett órás- és ékszerész- | 
üzletet nyitott. Raktáron vannak nála a leg
újabb divatú tárgyak. Raktárának megtekin
tésére falragaszokon is felhívja a közönséget. 
Melegen ajánljuk ezt a t. közönség figyel- j 
niébe.

* Házi koszt. Nőtlen uraknak havon
ként 10 írtért kitűnő ebédkosztot ád P r á z -  
n o v s z k y  A l a d a r  rendőrkapitánysági 
iktató.

* Az év utolsó negyede előtt állunk. 
A politikai és társadalmi élet uj erővel lüktet; 
halmozódnak az események, élénkülnek a  la
pok, melyek nagy ünnepi mellékletekkel ked
veskednek olvasóiknak. Nyilvánvaló tehat, hogy 
most célszerű még azoknak is lapot rendelni, 
akik az év többi részében azt nem szokták 
tenni, mert olvasnak ott és azt, hol és mit — 
utón, fürdőben — előtalalnak. Célszerű annál 
inkább, mert a rendes előfizetők több oly ked
vezményben is részesülnek, amit más újság
olvasó el nem érhet. All ez különösen a 
P e s t  i H í r l a p r ó l ,  mely rendkívüli ked
vezményben részelteti rendes előfizetőit. T  e 1- 
j e s  n a g y  k é p e s  n a p  t a r t  küld 
e g é s z e n  i n g y e n  — bérmentve, min- j 
den ráfizetés nélkül — m i n d e n  c 1 ő fi z e- i 
t ő j é n e k ,  még a hónapos előfizetőket sem i 
véve ki. Oly naptart, mely tartalmánál, bőségé- ! 
nél, képei sokaságánál és hasznos közleményei ' 
nagy számánál fogva igazan vetélytárs nélkül i 
all ma a naptár-irodalom terén. A legelső és ( 
legkedveltebb tárcaíróktól hoz e naptar raj- j 
zokat, elbeszéléseket, köztük Jókaitól, Mik- ! 
száthtól, (amivel ugyancsak nem dicsekedhetik ' 
még egy naptar) s a legérdekesebb képekkel s 
tele 30—40 oldalt. Magának a Pesti Hírlapnak j 
dicséretére nincs mit mondanunk; elég tudni, ! 
hogy a legváltozatosabb és mulattatóbb újság- ; 
nak van elismerve. Jókai Mórtól rendkívül 
érdekes történelmi regény közlését kezdte meg 
legközelebb »A Két lrenk< cim alatt. Az ok

tóber elején belépő uj előfizetők a kétkötetes 
regénynek addig megjelenő részét külön le
nyomatban kapják meg. Előfizetni minden nap
tól kezdve lehet (egy hóra 1 frt 20 krral, két 
hóra 2 frt 40krral, negyedévre 3 frt 50 krrai). 
Természetesen a most belépő uj előfizetők is 
megkapják karácsonra a Pesti Hírlap naptárai.

Búcsú.
Szentesről S z o l n o k r a  való távozásom 

alkalmából ezúton veszek szívélyes búcsút 
mindazon rokonaim, jó barátaim és ismerő
seimtől, akiktől s z e m é l y e s e n  búcsút nem 
vehettem.

Szentesen, 1892. szeptember 23.
Székely László.

ISKOLAI ÉRTESÍTÉS.
A Szentes város által fenntartott tanyai 

iskolákban, úgymint: Derekegyház oldalén, 
Dónáthon, Nagykirályságon, Ecseren, Kai - 
non, Eperjesszélen és Nagy-Tökén, 1892,3- .< 
iskolai év f. é. okt. 5-én kezdődik és pec.g 
az okt 5—6—7—8 és 9-én történendő beha
tásokkal a melyek az illető iskola épületekb u 
a tanító urak áltál eszközöltetnek.

A mindennapi iskolába 6—12 év közti 
gyermekek írandók be, a 12— 15 év köztiek 
az ismétlő iskolába.

A rendszeres tanítás az idén elkésett a 
tartandó tanítói általános gyűlés miatt f. é. 
okt. 10-é kezdődik.

Mindazon szülők és gyámok, akik Is
kolaköteles gyermekeiket vagy gyainoltjukat 
be nem Íratják, a népoktatási törvények in
tézkedése szerint 50 krtoi 4 frtig terjedő 
pénzbírsággal lesznek büntetve.

Szentes 1892. szept. 21-én.
l'andovits Döme
isk. széki jegyző.

Irodalom .
A jól megválasztott olvasmány nem csa <

felderíti a kedélyt, hanem nemesíti a lelket 
is, miért is nagy súlyt kell fektetnünk arra, 
hogy olvasmányaink jók legyenek. E rész
ben legjobban választanak azok, akik a 
»Képes Családi Lapok* előfizetői sora:.-a 
lépve, ezen lap áltál nyújtott olvasmányokat 
élvezik, melyek mindenike lelket nemesítő s 
kedélyt vidító, amiről bárki is meggyőződhe
tik, ha annak legutóbb megjelent szamát el
olvassa, melyben nemcsak jelesebb íróink 
nevével találkozik, hanem valódi műbec ú 
olvasmányokat fog találni abban. Ilyenek a 
>Hős« »Uszi rózsa* »Kneipp Koicártc.» 
»Cigányvajda* >Umilta« beszélyek és cikkek 
úgy Inczédi >Szent kép az erdőben* és End- 
rődi »Kossuth névnapjára* irt emelkedett szel
lemű versek. A lapot számos illusztráció diszui 

A »Képes Családi Lapok*-at mint az 
ez idejűleg legelterjedtebb szépirodalmi lapot 
mi is a  legmelegebben ajánljuk, főleg lapunk 
női olvasó közönségének figyelmébe. Ara egy 
évre 6 frt, félévre 3 frt, negyedévre 1 frt 50 kr. 
Mutatványszámokat ingyen és bérmentve 
küld a kiadóhivatal, Budapest, Nagy-Korona 
utca 20 szám.

I< Ö Z G A Z 1) A S Á G.
Etetés elótt vagy után itassunk-e. Hogy 

mennyire nem közömbös ez a kérdés a takar
mány értékesítésére nézve sem, ezt bizonyít
ják Malot norvégiai állatorvos kísérletei is, 
melyeket a kővetkező eredménnyel végzett. 
— Egy lóval 4 liter zabot etetett fel s ezután 
rögtön megitatta, az itatas után pedig rövid 
idomulva leszúr atta. A felboncolt ló gyomrá
ban néhány liter vízben úszva mintegy 1 liter 
zabot talált, a többit a vizáram a zsigerekbe 
mosta be. Mivel pedig minden tápanyaga néz
ve okvetlen szükséges, hogy az emésztési 
procedúrák a gyomorban találják, ez az ered
mény feltétlenül az etetés után való itatas 
ellen szólott. Egy másik esetben szintén 4 liter 
zabot adott a  lónak, de etetés előtt itatta meg. 
A mintegy negyed óra múlva leölt állatnak az 
összes zabmennyiség a gyomrában volt, a 
gyomornedvek által megtámadott állapotban.
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Ez a  körülmény is illusztrálja, hogy az etetés 
módja szerint egy és ugyanazon mennyiségű 
zabbal milyen különböző eredményeket lehet 
elérni. Malot élő lovakon is megfigyeléseket 
tett s mindig jelentékeny sok zabszemet talált 
azon lovak ürülékeiben, melyek etetés után 
lettek itatva. Ebből tehat az következnék, 
hogy etetés előtt itassunk. Idevágó kisérletek 
már rég bebizonyították azt, hogy a viz, ha 
azt az állat rögtön etetés után veszi magához, 
úgy fizikai állapotánál fogva, mint erőművi 
hatása által zavarólag hat az emésztésre. Még, 
is a gyakorlat az, hogy a lovakat szokásból 
vagy talán időkimélésből is rögtön az etetés 
után itatják meg s ebben a természet útmuta
tását látják követni. Bizonyos, hogy egy állat 
nem elégítheti ki szomját teljesen az etetés 
előtt s igy nem állítható fel az, hogy a ló 
etetés után egyátalában ne kapjon vizet. Kap
hat, csakhogy az itatásig egy bizonyos huza
mosabb időköz betartása szükséges.

1 .aptulajdonos és felelős szerkesztő: Dr. iSáteJfu Ferencz 
Társ-szerkesztő: Bánfalvi Lajos.

Ü zle ti é r te s íté s .

Van szerencsém a t. közönséget 
értesíteni, hogy a v á s á r té r e n  lévő

Schiller Hermáim M.-féle

fis®- ís vsgyssárú-kErísksdsst
á tv e t te m  és azt nevem alatt tovább 
vezetem.

Több évi működésem a helybeli 
piacon (Wellisch Vilmos cégnél) meg
ismertették velem a helybeli igényeket 
és úgy ez, valamint előnyös összeköt
tetéseim azon kellemes helyzetbe jut
tatnak, hogy minden kivánalmaknak 
megfelelhetek.

A t. közönség b. pártfogását kérve, 
vagyok

Szentesen, 1892. évi szept. hó.
tisztelettel :

E O T H  I.

Haszonbérbe adás.
Néhai Kotynián Alldrasné és néhai 

Xotymán Sámuel nevén álló derekegy- 
házoldaii ’/4 teleli tanyafáid a f. évi 
szeptemb. 29-től kezdődőleg egy évre 
haszonbérbe kiadó Értekezhetni dr. 
űíateffy Ferenc ügyvéd törvényszékileg 
kinevezett zárgondnokkal. 2

7206./1892. C songrádvárm egye alisp án já tó l.

P ály áza ti h irdetm ény.
Csongrádvármcgyc törvényhatósága ár

vaszékénél üresedésbe jött s évi 1000 frt 
fizetéssel és 300 frt lakbérre! javadalmazott 
{-só, illetve az esetleges előléptetés által 
üresedésbe jövő s szintén évi 1000 frt fize
téssel és 300 frt lakbérrel javadalmazott li-od, 
valamint az évi 900 frt fizetéssel és 300 frt 
lakbérrel javadalmazott ll!-ad ülnöki állásra 
ezennel pályázatot hirdetek és felhívom mind
azokat, kik ezen tiszti állások bármelyikét 
elnyerni kívánják, — hogy az 1883. I. tör
vénycikkben meghatározott képesítettségü
ket igazoló okmányokkal felszereit kérvényei
ket 1892. évi október hó 10-ik napjának d- 
u. 5 órájáig, méltóságos Zsilinszky .Mihály 
főispán úrhoz nyújtsak be.

Szentes, 1892. évi szeptember 21.
DR. CSATÓ ZSIGMOND,

3—- alispán

Tánctanitás.
A n. é. közönség szives tudomására ho

zom, hogy a tek. tanári kar határozata foly
tán a tánctanitást a  későbbi időben nem, csak 
most az iskolai év elején engedi meg, és pe
dig iskolás növendékek részére a gimnázium 
tornatermét engedi át; egyéb tanulók részére 
pedig, kik az esteli órában vehetnek részt, a 
48-as kör helyiségében fog megtartatni. — 
Tanfolyam 6 hét, tandíj 8 írt, akik egyszerre 
legalább 10-en, illetve 10-et jelentenek be, 
7 frt, akik 30-at, 6 frt, ismétlők (az itt név. 
kisegítők), kik alapos oktatásban részesültek, 
a tandíj felét fizetik. Beiratások a  48-as kör 
helyiségében d. u. 5—6 óráig kéretnek.

Számos pártfogást kér
Szentesen, 1892. szeptember hó.

kiváló tisztelettel

T any József,
2—2 tánc- és illemtanitó, Budapestről.

7207./1892. C songrádvárm egye a lispán já tó l.

P á ly á z a ti hirdetm ény.
Csongrádvármegye törvényhatóságánál 

üresedésbe jött s évi 1000 forint fizetéssel, 
200 frt lakbérrel, 200 frt úti és 100 frt irodai 
átalánnyal javadalmazott csongrádi jár. fószol 
gabirói állásra ezennel pályázatot hirdetek s 
felhívom mindazokat, kik ezen tiszti állást el
nyerni kívánják, hogy az 1883. I. t.-cikkben 
meghatározott képesítettségüket igazoló ok
mányokkal felszerelt kérvényeiket, Zsilinszky 
Mihály főispán úr ő méltóságához, 1S92. évi 
október hó 10-ik napjának délutáni 5 órájáig 
nyújtsák be.

Szentes, 1892. szeptember 21.
DR. CSATÓ ZSIGMOND,

3—2 alispán.

3869 ,/tk. 892.

Fcthirdetmény.
A szentesi kir. járásbiróság mint 

telekkönyvi hatóság közhirré teszi, mi
szerint Soós M ária szentesi lakos 
végrehajtatónak G arai Im re szentesi 
lakos végrehajtást szenvedő elleni 3000 
frt s jár. iránti végrehajtási ügyében 
2317./tk. 892. sz. a. kibocsátott árve
rési hirdetményben a szentesi 6. sz. 
tjkönyvben A f  6. rsz. a. foglalt ingat
lanból G a ra i Im ré t illető felerészre, 
illetve az 1881. évi LX. t.-c. 156. §-a 
értelmében az egész ingatlanra 1097 
frt kikiáltási árban 1S92. év i október
6-ik n ap ján ak  délelőtti 9 ó rá já ra  
kitűzött árverés az 1881. LX. t.-c. 167. 
§-a alapján B orsos Ju lian n a  szentesi 
lakos végrehajtató érdekében is 170 
frt tőkekövetelése s járulékai kielégí
tése végett megtartatni fog.

Kelt Szentesen, 1892. évi szept. 
hó 13. napján.

A szentesi kir. járásbiróság mint 
telekkönyvi hatóság'.

HUBACSEK,
kir. aljbiró.

í. „Sssntísí HBS[Eranimikn“ liszlraküráliaa (Haris-háj!
w r .l i s z t  -w

a következő j x x t á x i s r o s  á r a J s o x x  á r ú s i t ta t ik :
_____S  ©  r7” Szitált

Hódy Jánosnak
a tűzkövesnél 102 hold földje ked
vező feltételek mellett örök áron eladó. 
Értekezhetni a tulajdonossal, III. t. 377' 

számú házánál.

2317.|tkv. 1892. szám.
F

bői hirdetményi kivonat,
A  szentesi kir. járásbiróság, mint telek

könyvi hatóság közhirré teszi, hogy Soós 
Mária, Özv. Batik Sándorné végrehajtatnak  
Garai Imre végrehajtást szenvedő elleni 3000 
frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehaj
tási ügyében, a  szegedi kir. törvényszék, a 
szentesi kir. járásbiróság területén, Szentes 
városában fekvő, a szentesi 6. sztjkben A. f. 
6. rsz. a, foglalt I. tized 8. népsorszámú, 522 
nszgöl terű városi házudvar és házból Garai 
Imrét illető fele részre, illetve a végrehajtási 
törvény 156. §-ánál fogva az egész ingatlanra 
és minden tartozékaira az árverést 1097 írt
ban ezennel megállapított kikiáltási árban el
rendelte és hogy a fennebb megjelölt ingat
lan az 1892. évi október hó 6-ik napján dél
előtt 9 Órakor ezen telekkönyvi hatóság he
lyiségében megtartandó nyilvános árverésen 
a  megállapított kikiáltási áron alól is eladat
ni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az in
gatlan becsárának 10 százalékát készpénzben, 
vagy az 1881. LX. t.-c 42 §-ában jelzett 
árfolyammal számított és az 1881. évi novem
ber hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy
miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt ovadék- 
képes értékpapírban letenni, avagy az 1881. 
LX t.-c. 1/0. §-a értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt atszolgáltatni.

Kelt Szentesen, a kir. járásbiróság tkv. 
hatóságánál, 1892. évi junius hó 6-ik napján.

G A  A  L, kir. járásbiró.

ÜriLeladás.
Alulírott mindszenti lakos tudatja, 

hogy Hm.-Vásárhely határában levő 
R á r ó s nevű bérletén

250 drb javítóit iirüje
van eladó, ahol azok megtekinthetők.

Mindszent-, 1892. szept. 11.
2 — 2 WEISZ LŐRIXCZ.

E p i l e p s i a
(nehézkor)

visszaesés n é lk ü l gyógyítható.

Ez e re k  bizonyítják a tudo
mány e .csudálatos sikerét.

Kimentő értesitésű tudakozó
dások, mikhez válaszbélyeg mel- 
réklendő, a következő cimre ké- 
letnek: 13-01

• Office Sanitas«. P a r is
30, Fauburg ontm artre. I
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Üzleti értesítés.
Van szerencsénk a n. é. vidéki közönség b. tudomá

sára hozni, hogy női- és férfidivat-üzletünkben egy

FÉRFI-RUHA SZABÁSZT
alkalmaztunk, kinek nagy városokbani munkássága és ki
tűnő bizonyítványai kellő biztosítékot nyújtanak arra nézve, 
hogy a legfokozottabb igényeknek is képesek leszünk 
megfelelni.

Ü gyes m unkások alkalm azása,
a l e g d i v a t o s a b b  r u h a s z ö v e t e k

beszerzése, valamint jutányos áraink által hisszük, hogy a n. é. 
közönség teljes bizalmát kiérdemeljük. Vidéki megrendelé
sek a legrövidebb idő alatt is pontosan teljesittetnek. Minta
kártyák kívánatra bérmentve küldetnek.

H.-M.-Vásárhely, 1892. szept. 2-án.
Tisztelettel:

4—4 KONSTANTIN TESTVÉREK.

á r i a c z e 11 i
Gyomorcseppek

nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál, nélkülözhetetlen és áltolánosan ismeretes 
házi és népszer.

A gyomorbetegség tünetei: étvágyialanság, gyomorgyengeség, bűzös lehelet, 
felfujtság,' savanyu felböffögés. hasmenés, gyomorégés, felesleges nyálkakivá- 
lasztás. sárgaság, undor és hányás, gyomorgörcs, szűkülés.

Hathatós gyógyszernek bizonyult tejfájásnál, a menynyiben ez a gyo
mortól származott, gyomortulterhelésnél ételekkel és italokkal, giliszták, májbajok

---- és hOmorrhoitiáknál.
Emlitett bajoknál a M rir ia c se lH  g y o m o r c i te p p th  

évek óta kitűnőknek bizonyultak, a mit száz meg száz bizo
nyítvány tanúsít. Egy kis üveg ára használati utasítással 
együtt 4o kr., nagy üveg ái a 70 kr.

M agyarországi főraktár:
T ö r i i k  J ó z s e f *  gyógyszertára 

B u d a p e st , K irály uteza 12 sz.
A  védjegyet és aláírást tüzetesen tessék megtekin

teni 11 Csak oly cseppeket tessék elfogadni, melyeknek bur
kolatára zöld szalag van ragasztva a készítő aláírásával 

—~ 27'' (C. Brady) és ezen szavakkal: „Valódiságát bizonyítom".
C H á r ía c e l U g y o m o r c t e p p t h  valodian kaphatók

Kapható: S zen tesen  Várady Lajos és K un-Szent-M ártonban 
Szilárdít Károly és Remetey Dezső gyógyszerész uraknál.

Részletfizetésre is.

M sghivás.
A Kolpaszkv János jó nevű 

műasztalostó! átvett (vasúti fő
utca, a Szilágyi-féle vendéglő
vel szemben levő) T o i í t o r -  
c s a m o ls o m .b a ii

asztalos- Kar

td
&
p-
s»

o
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Dr. Balassa Péter
I. tized 258. sz. a. h .á z a  eladó. 
Értekezhetni ugyanott, a tulajdonossal.

Újdonságok
Tourista-ingek

szövöttek, a legjobb 
anyagból, egyszinüek 
vagy csikósak, széles 
kihajló gallérral és két 
mell-zsebbel, t e l j e s  
nagyságú, kitünően ké
szítve drbja I írt 2D kr.

Selyem öv
1 mtr hosszú, 6 cmtr 
széles, ezüstözött ket
tős kigyócsattal, drbja 

50 kr.
Tourista-kaiap

nemezből, széles se
lyemszalaggal és tűzés

sel, drbja 2 írt.
Tourisda-nyakkendc

3 drb. I írt.

U t á n v é t e l l e l  k ü l d i :
STOHCH E.111L.

Bécs, I. S a lzg asse  117. szám .

R endkívü l fontos ta lá lm án y  gyengeség ellen.

Férfiaknak!
A cs. és kir. szab. potentatorral gyógyulhatnak férfiak 

rögtön, tartósan és utóbajok nélkül, még oly esetekben is, 
hol semmi sem használ; még több évi gyengült vagy elvesz
tett erő is helyreállittatik (külsőleg észrevehetetlen, garanti- 
rozott ártalmatlan, izgalom nélküli, kellemes gyógymód). Híres 
tanárok elismerő nyilatkozatai, 'legmelegebb orvosi ajánlások 
és alaposan kigyógyultak ezernyi hálairatai érdek nélkül ta- 
oácsolják a cs, és kir. potentator használatát. Maradandó ered
mény. A küldés és csomagolás discrétióval. Tartalom és szár
mazás felismerhetetlen.

Dr. ALTM ANN KÁROLY. Bécs,
VII. Márialftilferstrasse Xr. 70. 20—6

F elv ilágosító  rö p ira to k  k ív á n a tra  ingyen  és bérm entve küldetnek .

L E G - O I u C S O B B

budapesti árak mellett kapha
tók. — 1 hálószoba berendezése, 
mely áll: 2 szekrény, 2 ágy, 2 
éjjeli szekrény, 1 mosdó szek
rény és 1 tükörből, 105 írtért 
kapható: 1 bükkfa ágy tömör
fából 10 frt; ebédlő szekrény 
26 írttól egész 140 írtig ; — 
székek párja 5 frt.

A nagyérdemű közönség b. 
pártfogását kéri

Szentes, 1892. szept. hó.

o_3 Kemény E.
Részletfizetésre is.

POLITIKAI és KÖZGAZDASÁGI NAPILAP

M A G Y A R  Ú J S Á G
Laptulajdonos: Dr. FEN YV ESSY  FEREN C orsz. képviselő.

E lő fiz e té s i á ra k :  1 hóra I frt, */4 évre 3 frt , ‘/.é v re  6 frt, I évre 12 frt. 
■'"■7— ■ ■ E gyes  szám  á r a : 3  kr., v idéken  4 kr. 1 11

A .MAGYAR ÚJSÁG" k iad ó h iv a ta la  egész éves es féléves előfizetőinek azt az állandó 
kedvezm ényt nyújtja, hogy a „M agyar Ú jság"

VALAM ENNYI SO R SJE G Y E IR E ,
melyek Magyarország és Ausztria összes  tö rvényesen  en g edélyezett so rsjegyeinek  c so p o rt
jáb ó l á llanak  é- a magyar leszámítoló és pénzváltóbanknál letétbe helyeztettek, játszanak és éven
ként és csoporlonkint 65, tehát 130 húzásb an  részesülnek s  csoportonkint 3 és ’/j tehát összesen

7  x x x i l l i ó  n y e r e m é n y r e  j á t s z a n a k .
A „MAGYAR Ú JSÁ G" rendesen 16 oldalnyi terjedelemben, de gyakran 20 és 21- olda

lon jelenik meg és a rendes gazdag rovatokon kívül állandóan két vezércikket, két tárca és 
ismeretterjesztő cikket és

l s é t  ls ifü .ia .0  r e g é n y t  I t ö z ö l ,
melyek közül a 11 éves előfizetők 1 kötetet, a éves előfizetők 2 kötetet és az egész éves előfize
tők 4 kötetet kapnak, miután a  lapban közölt k itűnő regények

külön  k ö te t a lak jában  is m egjelennek.
M utatványszám okat k ív á n a tra  ingyen  kü ld  a

• M AGYAR Ú JSÁ G  < k iadóh iva ta la
4 - 3  B udapest, IV. kér., G ran á to s-u tc a  1. sz.

SSW" Föld- és kerteladás.
B á n f a 1 v á n 12 hold szántóföld és 6 hold kert kényelmes úrilakással, közvetlen a falu szélén, eladó.

Értekezhetni dr. M i k 1 o v i c z Bálint úrnál, Bánfalván. 3 — 2
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B U D A P E S T E N .
j G yár es iro d á k : VI. KERÜLET, KÜLSŐ VÁOZI-ÚT.
| V árosi iroda és r a k t á r : PODMANICZKY-ÚTCA14. — F ió k -rak tá r  K ER EPESI-Ú T 77 

G ő z -  é s  j á r g á n y c s é p l ö - k é s z ü l e t e k
számos első dijakkal kitüntetett

szab. Schlick féie 2 és 3 vasú ekék, 
mélyítő- és egyetem es aczél-ekék, 

eredeti SCHLICK- és VlüATS-féle

eg y  v asú  ek ék , talajinivelö-eszközök,
valamint

Schück-féie szab.,HALADAS' sorbavetőgépek.
Tukarm ánykészitö  gépek, darálók , őrlőm alm ok és  m in
dennemű gazdaság i gépek. E redeti am erikai kévekötő  
és  m arokrakó ara tó -g ép ek  és fűkaszáló-gépek, s z á l

l í tta tó  m ezei v a su ta k  stb .
; fizetési feltételek . L eg ju tányosabb  árak . — -  Á rjegyzékek ingyen  és  bérm entve.

A körös-tisza-m arosi ármentesitó és belvizeza- 
bályozó társu la t főigazgatója.

1138.il 892. sz.

Z3irca.et33Q.éxi37-.
A körös-tisza-marosi ármentesitő 

és belvizszabályozó társulatnál megüre
sedett t i t k á r i  á llom ásra  pályázat 
hirdettetik. Ezen állomás évi 1200 frt 
fizetéssel 200 frt lakbér illetménnyel 
van rendszeresitve.

Felhivatnak a pályázni kívánók, 
hogy keresztlevelükkel, képesitetségü- 
ket és eddigi foglalkozásukat igazoló 
bizonyítványaikkal felszerelendő folya
modványukat folyó 1892 év i szep
tem ber hó 30 -ik  nap já ig  a társulati 
főigazgatósághoz (Szentesen) adják be.

Szentesen, 1892. évi szept. 12-én.
Gróf Károlyi Tibor

Uj üzlethely iség  a H aris-házban
K ossuth té r  és K ossuth-útca sa rk á n

a.:®

HZ !

BA N Y A I JÓZSEF UTÓDAI SZENTESEN
A LAPÍTTATOTT 1863-BAN = —

V  an szerencsénk mélyen tisztelt vevőinknek, valamint a nagyérdemű vásárló közön
ségnek szives tudomására hozni, hogy a p iac té ri H aris-házban  3 0  év ó ta  fennálló

)§-- es líezmuani-Keres^desiiiiKet
a m a i n a p t ó l  k e z d v e  — a ház újjáépítése következtében — ' J . g ' y a n e z e n  I x á z

sarok-helyiségeibe
h e l y e z t ü k  á t. — Midőn ezt szives tudomásukra hozzuk, egyszersmind megemlitjük, hogy 
üzletünket helyisége változtatása folytán m inden tek in te tb en  k ite rjesz ten i szándékoztunk 
s ez által az ő s z i  és t é l i  é v a d r a  történt tetemesebb bevásárlásainknál fogva üzletünket

a legjobb és legdivatosabb árúcikkekkel láttuk el,
úgy, hogy ez idő szerint a  legújabb  évadcikkek  már raktárra érkeztek és ezek összeállí
tásánál kiválóan súlyt fektettünk úgy női-, mint férfi-öltöny-kelm ékre, valamint mindenféle 
női díszek; továbbá d iv a t kasán , fianell, izlandi és cosm asósi barchent, nemkülön
ben szörm eárúkra, u. m.: k a rm an ty ú k , boa, sapkák , gallérok , gyerm ek  szőrme- 
ÖltÖnykék stb. Mindezekre t. vevőink s általában a nagyérdemű közönség figyelmét felhiva, 
mindenkor elmondhatjuk, hogy üzletünk 30 éves múltja alatt, szolidság tekintetében sem m it 
Sem vá lto zo tt és miután bevásárlásaink a régi összeköttetéseknél fogva mindig előnyösek, 
úgy, hogy ez által helyzetünk

az árak  tekintetében, kellően versenyképes,
kiszolgálásunk pedig p o n t o s  és o l c s ó .

Kérjük a szives pártfogást, minek megnyerése végett mindenkor készségesen fogunk
fáradozni.

Magunkat ajánlva, vagyunk

Szentesen, 1892. szeptember hó.
kiváló tisztelettel:

BÁNYAI JÓZSEF UTÓDAI.

Nyomatott a *Sz~níes és Vidéke Könyvnyomd .-itn 1892.
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